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Öz 

Orta Asya’ya düzenlenen keşif seferleri sonucunda bilim dünyası Eski Uygur 
Edebiyatı ürünleri ile tanışmış ve bu ürünler farklı ülkelerdeki muhtelif müze ve 
kütüphanelere taşınmıştır. Daha sonra F.W.K. Müller’in Uigurica, W. Radloff’un 
Alttürkische Studien, A. von Le Coq’un Türkische Manichaica aus Chotscho ve Willi 
Bang, Annemarie von Gabain ile G. Rachmati’nin Türkische Turfan-Texte gibi 
dizilerde yer alan çalışmalarıyla bu edebî ürünler üzerine ilk ilmî yayınlar 
yapılmıştır. Eski Uygur Edebiyatı ürünlerine olan ilgi, zamanla giderek artmış ve bu 
alanda hazırlanan ilmî çalışmaların hızla çoğalmasına yol açmıştır. Bu hızlı artış 
sonucu bu alanda bibliyografya çalışmalarının hazırlanması da hasıl olmuştur. 
Yurt dışında 1970’li, ülkemizde ise 2010’lu yıllardan itibaren Eski Uygurca 
alanında birçok bibliyografya çalışması hazırlanmıştır. Tarafımızca hazırlanan bu 
çalışmada 2020 ve 2021 yılında Eski Uygurca üzerine yapılan çalışmalar Türkiye 
özelinde ele alınmış, söz konusu yılda yayımlanan kitap, kitap tanıtma, tez ve 
makale çalışmaları derlenerek bibliyografya denemesi yapılmıştır. 2020 ve 2021 
yılında yayımlanan çalışmalar yayın yılına bakılmaksızın alfabetik olarak 
sıralanarak kitaplar, kitap bölümleri, tanıtmalar, tezler ve makaleler olmak üzere 
beş başlık altında toplanmıştır.  

Anahtar Kelimeler: Eski Uygurca, Bibliyografya, Kitap, Tanıtma, Tez.  

 

OLD UYGHUR STUDIES IN TURKEY IN 2020 AND 2021 
Abstract 

As a result of the expeditions to Central Asia, the world of science met with the 
products of Old Uyghur literature and these products were moved to various 
museums and libraries in different countries. Later, The first scientific publications 
were made on these literary products with the works of F.W.K. Müller's Uigurica, W. 
Radloff's Alttürkische Studien, A. von Le Coq's Türkische Manichaica aus Chotscho 
and Willi Bang, Annemarie von Gabain and G. Rachmati's Türkische Turfan-Texte. 
The interest in the old Uyghur literature products has increased gradually over 
time and led to the rapid proliferation of scientific studies prepared in this field. As 
a result of this rapid increase, the preparation of bibliography studies in this field 
has also emerged. Many bibliographic studies have been prepared in the field of Old 
Uyghur since the 1970s abroad and the 2010s in our country. In this study, 
prepared by us, the studies on Old Uyghur in 2020 and 2021 were handled 
specifically in Turkey, and a bibliography experiment was conducted by compiling 
the books, book introductions, theses and articles published in the year question. 
Studies published in 2020 and 2021 are listed alphabetically, regardless of 
publication year, and grouped under five headings: books, book chapters, 
introductions, theses and articles.  

Keywords: Old Uyghur, Bibliography, Book, Introduction, Thesis.  
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Giriş 

Uygurlar, ilk olarak Basmıl-Karluk ittifakıyla II. Köktürk Kağanlığı’na son vermiş, ardından 
Basmıl önderliğinde yeni kurulan devletin içerisinde yer almıştır. Bu yeni kurulan 
Kağanlıkta Karluklar sağ (batı) yabguluğunu, Uygurlar ise sol (doğu) yabguluğunu 
oluşturmuşlardır. Daha sonra Uygur yabgusu tarafından Basmıl kağanının mağlup 
edilmesiyle Uygur yabgusu kendisini Kağan ilan etmiş ve bozkırda bağımsız bir Uygur 
Devleti dönemi başlamıştır. Böylelikle tarih sahnesine çıkan Uygur Devleti, 840 yılında da 
Kırgızların saldırıları dolayısıyla yıkılmıştır. Daha sonra Orta Asya’nın çeşitli bölgelerine 
göç eden Uygurlar, gittikleri yerlerde de farklı isimlerle devletler kurmuşlardır. Uygurlar, 
kurdukları bu devletlerin yer aldığı coğrafyalar dolayısıyla Çin, Soğd, Toharlar gibi 
halklarla temaslarda bulunmuş ve bu temaslar sonucunda Maniheizm, Budizm, 
Hristiyanlık gibi inanç sistemlerini benimsemişlerdir. Daha sonra Uygurların bu inanç 
sistemlerinin kutsal kitaplarını kendi dillerine tercüme etmeye başlamasıyla büyük bir 
dinî-çeviri edebiyat ortaya çıkmıştır. Bilim dünyası, Eski Uygur Edebiyatı ürünlerinden 
Orta Asya’ya düzenlenen keşif seferleri sayesinde haberdar olmuştur. Farklı ülkeler 
tarafından düzenlenen bu keşif seferleriyle Eski Uygur Edebiyatı ürünleri Orta Asya’dan 
çeşitli ülkelerdeki kütüphane ve müzelere taşınmıştır.  

Eski Uygur metinleriyle ilgili ilk ilmî yayınlar; F.W.K. Müller’in Uigurica, W. Radloff’un 
Alttürkische Studien, A. von Le Coq’un Türkische Manichaica aus Chotscho ve Willi Bang, 
Annemarie von Gabain ile G. Rachmati’nin Türkische Turfan-Texte gibi dizilerde yer alan 
çalışmalardır. Bu ilk çalışmalardan sonra Eski Uygurcaya duyulan ilgi giderek artmış ve 
bilim dünyasında Eski Uygurca ile ilgili metin neşri, makale, sözlük ve gramer çalışmaları 
hızla artış göstermiştir. Bu hızlı artış, bahsedilen çalışmaların yanı sıra bibliyografya 
çalışmalarını da gerekli kılmıştır.  

Yurt dışında Eski Uygurca ile ilgili bibliyografik bilgiler içeren ya da bütünüyle 
bibliyografya çalışması olan eserler 1970’li yıllardan günümüze yayınlanmaya devam 
etmektedir. Ülkemizde ise Eski Uygurca ile ilgili bibliyografik çalışmalar 2010’lu yıllardan 
sonradır. 2013 yılında Akartürk Karahan’ın “Altun Yaruk” İle İlgili Türkiye’deki Çalışmalara 
Bir Bakış adlı çalışması ve Erdem Uçar’ın, Altun Yaruk Sudur Üzerine Yapılan Çalışmalar 
Hakkında Açıklamalı Bir Kaynakça Denemesi adlı çalışmasına Türkiye’de Eski Uygurca ile 
ilgili ilk bibliyografik çalışmalar denebilir. Uçar’ın çalışması yurt dışındaki çalışmaları da 
ele alması bakımından daha kapsamlı olsa da Altun Yaruk özelinde hazırlandığından yine 
de kısıtlıdır. Daha sonra Eski Uygurca alanındaki bibliyografya çalışmalarının bir yenisi 
2019 yılında Uğur Uzunkaya ve Tümer Karaayak tarafından 2017 Yılında Eski Uygurca 
Üzerine Yapılan Çalışmalar ismiyle yayınlanmıştır. Bir diğer çalışma ise yine aynı yıl Gönül 
Aris tarafından 2018 Yılında Eski Uygurca Üzerine Yapılan Çalışmalar ismiyle 
yayınlanmıştır. 2021 yılında son kapsamlı bibliyografya çalışması 2019 Yılında Eski 
Uygurca Üzerine Yapılan Çalışmalar ismiyle yine Gönül Aris tarafından yapılmıştır. Bu 
çalışmalar dışında Türkiye’de Eski Uygurca ile ilgili bir konu veya metin özelinde yahut 
kitap çalışmaları, makaleler vb. özelinde hazırlanmış pek çok bibliyografya çalışması 
mevcuttur.  

Bu çalışmada ise 2020 ve 2021 yılında Eski Uygurca üzerine yapılan çalışmalar Türkiye 
özelinde ele alınmış, söz konusu yılda yayımlanan kitap, kitap bölümü, kitap tanıtma, tez 
ve makale çalışmaları derlenerek bibliyografya denemesi yapılmıştır. 2020 ve 2021 yılında 
yayımlanan çalışmalar yayın yılına bakılmaksızın alfabetik olarak sıralanarak kitaplar, 
kitap bölümleri, tanıtmalar, tezler ve makaleler olmak üzere beş başlık altında 
toplanmıştır.  

 

 



 

Uluslararası Uygur Araştırmaları Dergisi Sayı: 2023/21  
 

109 2020 ve 2021 Yıllarında Türkiye’de Eski Uygurca Çalışmaları 

1. Kitaplar 

Ağca, Ferruh (2021). Dillik Ölçütlere Göre Eski Uygurca Metinlerin Tarihlendirilmesi. 
Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları.   

Caferoğlu, Ahmet (2021). Eski Uygur Türkçesi Sözlüğü. (4. Basım). Ankara: Türk Dil 
Kurumu Yayınları.   

Cengiz, Kılıç Ayşe (2021). Eski Uygur Dönemine Ait Tantrik Bir Metin: Sitâtapatrâdhâranî. 
Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları.   

Çetin, Engin (2020). Altun Yaruk VII. Kitap: Berlin Bilimler Akademisindeki Metin Parçaları 
(Karşılaştırmalı Metin, Çeviri, Açıklmalar, Dizin). (2. Basım). Ankara: Türk Dil Kurumu 
Yayınları.   

Çetin, Engin (2020). Altun Yaruk VIII. Kitap: Berlin Bilimler Akademisindeki Metin Parçaları 
(Karşılaştırmalı Metin, Çeviri, Açıklmalar, Dizin). (2. Basım). Ankara: Türk Dil Kurumu 
Yayınları.   

Demirci, Özgür Ümit (2021). Eski Uygurca Fo ding xin da tuo luo ni. İstanbul:  Kesit 
Yayınları. 

Devrez, Özcan Ceyda (2020). Eski Uygurca Kuanşi İm Pusar İncelemesi. Ankara: Türk Dil 
Kurumu Yayınları.   

Elverskog, Johan (2020). Budist Uygur Edebiyatı. (Çev: Mustafa Ağca - Dilek Uzunkaya). 
Ankara:  Türk Dil Kurumu Yayınları.   

Ersoy, Gülser (2021). Eski Uygur Türkçesinde Öz (Core)-Dış (Peripheral) Katmanlı Birleşik 
Yapılarda Zamansallık. Ankara: Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü.   

Gulcalı, Zemire (2021). Altun Yaruk Sudur X. Kitap, (Berlin Bilimler Akademisindeki Metin 
Parçaları Karşılaştırmalı Metin, Çeviri, Açıklamalar, Dizin). Ankara: Türk Dil Kurumu 
Yayınları.   

Gürgün, Hasan (2021). Göktürk Yazısıyla Oluşturulmuş Uygur Kağanlığı Yazıtlarının Metin 
Dil Bilimsel İncelenmesi. Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları. 

Hamilton, James Russel (2020). Budacı İyi Kalpli ve Kötü Kalpli Prens Masalının Uygurcası: 
Prens Kalyāṇaṃkara ve Pāpaṃkara Hikâyesi. (Çev. Ece Korkut – İsmet Birkan). Ankara: 
Türk Dil Kurumu Yayınları. 

İsi, Hasan (2021). Eski Türkçe Tantrik Bir Metin: Usnîsa Vijayâ Dhâranî Sûtra. Ankara: Türk 
Dil Kurumu Yayınları. 

Karaayak, Tümer (2021). Eski Uygur Abitaki Metinlerinin Söz Varlığı. Ankara: Türk Dil 
Kurumu Yayınları. 

Kaya, Ceval (2021). Uygurca Altun Yaruk: Giriş, Metin ve Dizin. (2. Basım). Ankara: Türk Dil 
Kurumu Yayınları. 

Özbay, Betül (2020) Manihaist Bir İlahi Huyadagmān: Partça, Soğdca, Eski Uygurca Metin 
ve Çeviri. İstanbul: Dergâh Yayınları.  

Tokyürek, Hacer (2021). Eski Uygur Türkçesinde Tanrısal İnsan Anatomisi ve Fizyolojisi. 
Kayseri: Kimlik Yayınları.   

Uzunkaya, Uğur (2020). Budist Eski Uygur Edebiyatından İki Metin (MetinÇeviri-
Açıklamalar-Dizinler). İstanbul: Kesit Yayınları.  

Uzunkaya, Uğur (2020). Budizm’in Mahāyāna Ekolüne İlişkin Eski Uygurca Belgeler (Metin-
Aktarma-Açıklamalar-Sözlük-Dizin). İstanbul: Kesit Yayınları.   
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Yıldız, Hüseyin (2020). Maniheist Uygur Metinlerinde Çince Alıntılar Etimolojik, Leksik ve 
Tematik İncelemeler. Erzurum: Fenomen Yayıncılık. 

2. Kitap Bölümleri 

Ağca, Ferruh (2020). “Eski Uygurcada Üçüncü Kişi İyelik Eki ve Dil Bilgisel Saygı Yapıları”. 
Semih Tezcan Kitabı. (Ed. Emine Yılmaz – Nuran Tezcan–Nurettin Demir). Ankara: Nobel 
Akademik Yayıncılık, 107-126. 

Ağca, Ferruh (2021). “Türk Dilinin Eski Çağları: Eski Uygurca Dönemi”. Kökler: Yay Çeken 
Kavimlerin Şafağı (Dil, Arkeoloji, Tarih, Antropoloji ve Etnografya Işığında Altay Halklarının 
Kökeni). (Ed. Sergen Çirkin). İstanbul: Ötüken Neşriyat, 383-440. 

Ağca, Ferruh ve Azılı, Kenan (2020). “Eski Uygurcada "Tekrarlı Karşılaştırma Formları" 
Üzerine”. Prof. Dr. Vahit Türk Armağanı. (Ed. Ali İhsan Öbek-Yüksel Topaloğlu-Nursel 
Dinler-Çağrı Özdarendeli-Seda Çetin). İstanbul: Kesit Yayınları, 115-124. 

Aris, Gönül (2021). “2019 Yılında Eski Uygurca Üzerine Yapılan Çalışmalar”. Esengü Bitig: 
Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Tümer Karaayak-Uğur Uzunkaya). 
İstanbul: Kesit Yayınları, 23-32. 

Ayazlı, Özlem (2021). “Eski Uygurlarda Dinî Ritüel Bir Obje ‘Bumpa’ Üzerine İnceleme”. 
Eski Türkçe Üzerine Filolojik Araştırmalar. (Ed. İbrahim Taş-Zemire Gulcalı-Tümer 
Karaayak). Çanakkale: Paradigma Akademi, 69-82. 

Can Pınar, Zeynep (2021). Çin’de Muhafaza Edilen Eski Uygurca Abhidharma Metinleri 
Üzerine. Esengü Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Tümer 
Karaayak-Uğur Uzunkaya). İstanbul: Kesit Yayınları, 129-140. 

Cengiz Kılıç, Ayşe (2020). “Eski Uygur Türkçesindeki yaşın ve yıçın Sözcükleri Üzerine”. 
Semih Tezcan Kitabı. (Ed. Emine Yılmaz – Nuran Tezcan – Nurettin Demir). Ankara: Nobel 
Akademik Yayıncılık, 135-154. 

Çetin, Engin (2021). “Uygurca Metinlerde Deyimlerin Çevrilmesi Üzerine Gözlemler-Altun 
Yaruk’taki Organ ve Vücut Bölümü Adlarıyla Kurulmuş Deyimlerden Hareketle-”. Eski 
Türkçe Üzerine Filolojik Araştırmalar. (Ed. İbrahim Taş-Zemire Gulcalı-Tümer Karaayak). 
Çanakkale: Paradigma Akademi, 83-120. 

Çetin, Engin ve Ölmez Dursunay, İpek (2021). “Altun Yaruk’tan Hareketle Uygur 
Türkçesinde “Zaman” Anlamı Veren Sözcüklerin Kullanım Özellikleri Üzerine” Esengü 
Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Tümer Karaayak-Uğur 
Uzunkaya). İstanbul: Kesit Yayınları, 159-180. 

Elmalı, Murat (2021). “Eski Uygurca Altı Dişli Fil Hikâyesinin Yazınsal Göstergebilim ile 
İncelenmesi”. Ötekiler İmparatorluğu Öteki'nin Göstergebilimsel Serüveni. (Ed. V. Doğan 
Günay-Murat Kalelioğlu). İzmir: Günce Yayınları, 117-149. 

Fındık, Ayşe Sema (2021). “Köle Pintuŋ Hakkında Düzenlenen Uygur Hukuk Belgeleri”. 
Esengü Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Uğur Uzunkaya-Tümer 
Karaayak). İstanbul: Kesit Yayınları, 355-370. 

Gulcalı, Zemire (2021). “British Library’de Korunan Aç Bars Hikayesine Ait Bir Metin 
Parçası: Or. 8212/1746”. Eski Türkçe Üzerine Filolojik Araştırmalar. (Ed. İbrahim Taş-
Zemire Gulcalı-Tümer Karaayak).  Çanakkale: Paradigma Akademi, 121-134. 

Karaayak, Tümer (2021). “Eski Uygurca Bodhisattvacaryāmārga’dan Bir Fragman”. Eski 
Türkçe Üzerine Filolojik Araştırmalar. (Ed. İbrahim Taş-Zemire Gulcalı-Tümer Karaayak).  
Çanakkale: Paradigma Akademi, 135-150. 
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Mirsultan, Aysima (2021). “The TWELVE zodiac terms in Uyghur legal documents from the 
19th and 20th century”. Esengü Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. 
Uğur Uzunkaya-Tümer Karaayak). İstanbul: Kesit Yayınları, 603-618. 

Özyetgin, A. Melek (2021). “Eski Uygurlardaki Hizmet Sınıfına Bir Örnek: “İşçi””. Esengü 
Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Uğur Uzunkaya-Tümer 
Karaayak). İstanbul: Kesit Yayınları, 663-674. 

Semet, Ablet (2021). “Neue Studien zu Fragmenten der Maitrisimit nom bitig in St. 
Petersburg, Helsinki und Berlin” ””. Esengü Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez 
Armağanı. (Ed. Uğur Uzunkaya-Tümer Karaayak). İstanbul: Kesit Yayınları, 693-702. 

Tokyürek, Hacer (2021). “Antik Dönemden Modern Döneme Eski Uygurca Bir Fizik Terimi: 
Kök Kalık 'Eter'”. Bilim Felsefesi Yazıları –I. (Ed. Yücel Yüksel-Semra Uçar). İstanbul: 
Akademi Titiz Yayınları, 199-222. 

Tokyürek, Hacer (2021). “Eski Türkçede Kölelik”. Esengü Bitig: Doğumunun 60. Yılında 
Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Uğur Uzunkaya ve Tümer Karaayak). İstanbul: Kesit Yayınları, 
755-772. 

Tokyürek, Hacer ve Deveci, Burak Can (2021). “Altun Yaruk Sudur’daki Sanskritçe Kökenli 
Kelimelere Ait Ünlü Denklikleri”. Eski Türkçe Üzerine Filolojik Araştırmalar. (Ed. İbrahim 
Taş-Zemire Gulcalı-Tümer Karaayak) Çanakkale: Paradigma Akademi, 327-360. 

Uzunkaya, Uğur (2021). “Budizmin Faxiang Ekolüne İlişkin Eski Uygurca Fragmanlar (18. 
Bölüm; 26, 27, 29. Yapraklar ve Bir Başka Yaprak)”. Eski Türkçe Üzerine Filolojik 
Araştırmalar. (Ed. İbrahim Taş-Zemire Gulcalı-Tümer Karaayak). Çanakkale: Paradigma 
Akademi, 361-381. 

Uzunkaya, Uğur (2021). “Tibet Budizmi’ne Ait Eski Uygurca Ārya-rājāvavādaka-sūtra”. 
Esengü Bitig: Doğumunun 60. Yılında Zühal Ölmez Armağanı. (Ed. Uğur Uzunkaya ve Tümer 
Karaayak). İstanbul: Kesit Yayınları, 733-794. 

Yıldız, Hüseyin (2021). “Eski Uygurcada Çince Kökenden Türemiş Fiiller”. Türkolojinin 
Delikanlısı: Seyyah Prof. Dr. İsmail Doğan Armağanı. (Ed. Abdulkadir Öztürk – Hüseyin 
Yıldız). Erzurum: Fenomen Yayıncılık, 253-284. 

3. Tanıtmalar  

Aktaş, Nur Sıla (2021). “Dillik Ölçütlere Göre Eski Uygurca Metinlerin Tarihlendirilmesi”. 
Dil Araştırmaları, 15(29): 265-268. 

Aris, Gönül (2021). “Jens WILKENS, Handwörterbuch des Altuigurischen, (Altuigurisch – 
Deutsch – Türkisch) / Eski Uygurcanın El Sözlüğü, (Eski Uygurca – Almanca – Türkçe), 
Akademie der Wissenschaften zu Göttingen (Hrsg.), 2021, Hardcover, 17x24; IX, 929 
Seiten. ISBN 978-3-86395-481-9”. International Journal of Old Uyghur Studies, 3(19): 143-
150. 

Aris, Gönül (2020). “Uğur UZUNKAYA, Budist Eski Uygur Edebiyatından İki Metin, (Metin-
Çeviri-Açıklamalar-Dizinler), Kesit Yayınları, İstanbul, 2020, 300 s., ISBN: 978-605-7898-
89-0”. International Journal of Old Uyghur Studies, 2(2): 245-248. 

Gürbüz, Emine (2020). “Ölmez, Mehmet (2018). Uygur Hakanlığı Yazıtları”. Türk Dili ve 
Edebiyatı Dergisi, 60(2): 809-813. 

Karaayak, Tümer (2021). “Olga Lundysheva, Anna Turanskaya, Hiroshi Umemura (2021): 
Catalogue of the Old Uyghur Manuscripts and Blockprints in the Serindia Collection of the 
Institute of Oriental Manuscripts, RAS. Volume 1 edited by IOM, RAS & The Toyo Bunko. 
Tokyo: Toyo Bunko, ISBN: 978-4-8097-0306-5, 2021. Edited by Peter Zieme. Manuscripts 
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123-142. 

Kırmızıgül, Nur Buket (2021). “Ağca, F. Dillik Ölçütlere Göre Eski Uygurca Metinlerin 
Tarihlendirilmesi, Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları, 2021, pp. 458, ISBN: 978-975-17-
4822-5”. Journal of Old Turkic Studies, 5(2): 434-439. 

Malta, Kübra (2020). “Betül Özbay, Manihaist Bir İlahi Huyadagmān: Partça, Soğdca, Eski 
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